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Braşovfi în 13 (25) Aprile.
Íntr’unü momentü când oficioşii austro- 

ungari, veseli de primirea strălucita ce a făcut’o 
Sultanulü archiducelui Rudolf, prinţului nostru 
moştenitorii, întoneză imnulű: „Pace domnesce 
în Orientu,“ se nasce între Rumelioţi o mare 
fierbere şi agitaţiune şi paclnicii cetăţeni ai 
acestei provincie, fétulü înţelepciunii diplomaţiloru 
adunaţi la Berlinü în 1878,  íncepű deodată a 
se părui, aşi sparge capetele şi a se luâ la trân- 
télá pentru mai marea mulţumire a Ţarului-pro- 
tectorü, care nu-şl mai iea ochiulü de pe acésta 
ţăriş6ră.

Rumelioţii sunt divisaţi ín dóué partide; 
una susţine starea actuală de lucruri şi aderă 
la politica prinţului Vogoride, care de cinci ani 
este administratorulă-şefă alü Rumeliei orientale 
cu consemţămentulu înaltei Pórte şi a marilorü 
puteri, cealaltă partidă năsuiesce pe faţă la uniu
nea Rumeliei cu Bulgaria şi după Dumnetjéu nu 
să încrede decâtu în puterea Ţarului-protectoriL

Prinţultt Yogoride séu cum se mai numesce: 
Aleco-Paşa a sciutü se guverneze pe Rumelioţi 
aşa că până acum ei au fostü destulü de liniş
tiţi şi supuşi ordinelorü sale. Póte că tocmai 
aceste pacinice resultate ale guvemărei lui Aleco- 
paşa n’au fostü după gustulü celorü din Peters- 
burg, cari voiescű ca Rumelioţii se fie ţinuţi în 
continuă agitaţiune şi astfelü se fie pregătiţi 
pentru marele momentü alü uniunei cu Bulgaria, 
aşa după cum era croită în faimosulü tractatü 
dela San-Stefano. C’unü cuvéntü, Vogoride nu 
e omulü Ţarului, destulă causă spre ai nimici 
sorţii de a fi şi mai depai*te guvernorü, după ce 
acum i-a espiratü mandatulü, în puterea tracta
tului dela Berlinü.

Şireţii diplomaţi când au alcătuită la Ber
lină statutulü de organisare pentru Rumelia ori
entală au prevăzuţii ca guvernatorulű, care va 
fi propusü pentru acésta provincia, să fie o per- 
sóná bine văzută la tóté marile puteri şi se aibă 
aprobarea tuturorü. Prin urmare acum când 
este a se ocupâ din nou postulű de guvernatore 
ajunge ca o singură putere sé se opună pentru 
de a face imposibilă numirea persónei propuse 
de înalta Pórtá.

Nu mai trebue se-o spunemü că cu câtă 
prinţulă Yogoride este mai réü vécjutü la Peter- 
burg cu atátü se póte aşteptă la mai multă gra- 
ţiă din partea Sultanului, care numai unirea Ru
meliei cu Bulgaria nu o póte dori.

Pórta va susţină dér din nou pe Aleco-paşa 
ţi ne índoimű, că concesiunile ce voiesce se i le 
facă Rusia în cestiunea egipténá va câştiga-o 
pentru contra-candidatulű rusescü.

Cestiunea mai are ínsé unü cárligü- In 
statulü ost-rumelicü se prevede, că décá, după es- 
pirarea mandatului guvernorului generalü, nu se 
va numi îndată urmaşulii lui, elü va fi íniocuitű 
de secretarulü generalü. Postulü acesta ílü o- 
cup& de préséntü Chrestovich Efendi, omulü de 
încredere alü Ţarului-protectom. Prin urmare 
Russia n'are decátü se refuse simplu aprobarea 
lui Aleco-paşa pentru ca candidatulü ei sé de
vină de faptü guvernatorele Rumelioţilorii.

Caracteristicii este, că comitetulü permanentü 
alü adunărei provinciale din Rumelia orientală 
rogându-se printr’o depeşă de puterniculü Ţară,

ca se consemtă la numirea din nou a lui Vogo
ride, a primitü respunsü dela Ţaruli\ că Rume- 
lieţii sê fié linisciţî, căcî elü se va îngriji de vii- 
torulü şi de binele loră, şi îi asigurézâ, că vorü 
că pété unü guvemorü, care se corespundă tre
buinţelor ţării şi se susţină ordinea în ţéră spre 
mulţumirea generală şi CărŞ, «  vătămâ statulü or
ganică.

Atitudinea Rusiei în cestiunea Rumeliei nu 
prea este de natură de a întări speranţele în pa
cea Orientului; ea dovedesce de altă parte că 
cei dela Petersburg sé sêmtü mai încurajaţi de 
cândü s’au aliatü erăşi cu Germania şi tripla a- 
lianţă, de care se vorbesce atji aşa de multü, 
apare într’o lumină puţină favorabilă pentru 
Austro'Ungaria şi pentru înfluinţa ei în Orientü.

Scirî telegrafice.
(Serviciulü particularii alü »Gazetei Transilvaniei.«)

Ruseiucii, 24 Aprile. —  Principele Alexandru, mi
niştrii Zancov, Balabanov, Cantacuzen şi agenţii austro- 
ungar! au plecată înainte de amécji la Vama ca sé salute 
perechea princiară austro-ungară.

Berlinft, 24 Aprile. —  Călătoria împăratului la 
Wiesbadenă s’a amânată din causă de indisposiţiune a 
ímpérátesil; ímpératulü se află forte bine, şi va asista la 
punerea petrii fundamentale a edificiului Reichstagului.

Roma, 24 Aprile. —  Camera s’a amânate până 
la 1 Maiu.

Pojunü, 24 Aprile.-,—  Primulü térgü internaţională 
de oi are ună cursă favorabilă. Tóté vitele s’au vândută; 
29 de vagóne încărcate au plecată directă la Paris.

Timisóra, 24 Aprile. —  Alegétorii románt au ţînută
o conferinţă bine cercetată. Oprişă ţînă ună discursă 
patriotică strălucită; de asemenea protopopulă Munteanu. 
Conferinţa primi cu mare însufleţire punctele progra
mei din Pesta. (Dracu ’şi caută suflete ca sé aibă ce 
mistui. —  Red.) (Biuroulű telegr. din Pesta.)

Felicitări la adresa nóstrá.
I a ş i  6 Aprile.

Amiculă meu! —  M’am bucurată nespusă ve<fândă 
că venerabila matróná a Ziaristicei române „Gazeta“ în 
ajunulă iubileului nuntei sale de aură eu Publiculă Ro
mână vine a-şî face în tótft diminâţa gátéla de jună şi 
infloritóre mirâsă.

Ţie amice, îţî dorescă lungă viâţă şi puteri neîn
frânte, ér »Gazetei“ ună traiu neapusă şi t ó t é  t r i u m -  
fele,  de care se temü cei cu négrá consciinţă.

Gloriă voue luptătoriloră Í
Cine îşi caută mereu stăpSnă —  móré slugă!
Trageţi cu sbiciu de focă în aceste piei de hipopo- 

tamă, ca, de se mai póte, sé se deştepte consciinţă a- 
dormită sub ele. De nu, ţineţi-le minte!

Ca se nu-ţi gratuleză cu mâna gólá amiculă meu, 
résfoíi îndată prin ruinele résposatului meu „Orientulă 
Latină“ şi prin proiectete de reînvierea lui şi dădui peste 
doi copilaşi rătăciţi ai condeiului meu, cari vé rogă ai 
primi cu bunăvoinţa cu care vi-i trámiiü, căcî, íneátü 
pentru ei, au o aparinţă prea modestă, ca sé se pótá 
recomendá. Ar. Densnşiann.

G a l a ţ i ,  8 (20) Aprile 1884.
Sunt aprópe 50 de ani, de cândă »Gazeta Tran

silvaniei,« nestrămutată în credinţele şi principiile sale, 
luptă, ca sé deştepte în poporulă românescă consciinţă 
de sine, consciinţă drepturiloră şi demnităţii sale. Vene- 
rabilulă editorii ală acestui organă naţională a îndu
rată şi a preferită sé îndure multe neajunsuri şi perse- 
cuţiunî, decâtă sé cedeze o iotă din credulă séu politică 
în dauna naţiunei române. £ t ă  de c e  R o m â n i i  au  
a v u t ă  şi au o c r e d i n ţ ă  n e s t r ă m u t a t ă  în »Ga
z e t ă *  şi  d e m n u l ă  ei  r e d a c t o r ă .  »Gazeta* are 
ună trecută nepătată, pe care nici adversarii séi nu i-lü 
potă contesta; bătrână în esperienţe şi bogată în probe

de devotamentă pentru marile interese ale poporului ro
mânescă, ea este tânără în pute/ile sale de luptă: ătă 
căuşele, cari inspiră t(5tă încrederea In viitorulă ei şi sui 
făcută, ca apariţiunea ei cuotidiană să fie salutată cu atâta 
căldură în t<5te ţările locuite de Români.

Salută şi eu cu căldură avdntulă ce l’a  luată »Ga
zeta;« triumfală ei este triumfulă Româmloră apăsaţi. 
Felicită cu căldură pe redactorulă ei atâtă de devotată 
causei naţionale.*) ^ /  A. Badi.

P. S. Cu poşta de a<JI vă trimită 20  abonamente 
la »Gazeta* pe termenii de ună ană şi dorescă din su- 
fletă, ca exemplulă Gălăţeniloră să fie imitată de toţi 
Românii, cari ’şl iubescă naţiunea şi voescă a lăsa co- 
piiloră o limbă şi-o patriă românăscă.

S a s c a ,  22 Aprile.
Vă ureză mulţi ani la întreprinderea marăţă.
In numele comitetului parochială.

CoHst. Ungnreana, preşedinte. 
B u c i u m ă - C e r b ă ,  22 Aprile.

Cu mare plăcere salută primulă organă de t6te 
(Jilele de dincăce de Carpaţî. Trăiască neobositulă şi 
zelosulă redactoră. ioane Todescn, preota.

I n d o l ă ,  21 Aprile.
Pentru neobosita diligenţă prin care aţi făcută ca  

să devină „Gazeta“ «Jiară cuotidiană vă esprimă deose
bita mea stimă. Suntemă gata de a vă da totă spriji- 
nulă posibilă ca să puteţi luptâ cu succesă pentru inte
resele naţiunei. Petra Ales. Vlassa, v. protop.

Mulţămindă din totă sufletulă pentru aceste 
încuragiat6re dovedi de simpatiă, dorimă ca 
urările ce ni să facă să fie făcute într’ună ciasă 
bună!

Cronica evenemintelorü politice.
Scirea dată de „Germania,w că P a p a  are 

intenţiunea sé pârâséscà R o m a  şi să se aşe^e în 
Francia, face pe oficiosulă organü francesü, 
„Paris“ să scrie următârele observaţiuni : „Leo 
X III cu greu ar putea să’şi alégà o reşedinţă 
mai bună. Dar cu t6tă autoritatea fôiei clericale 
care ne aduce acésta scire, vomă aştepta încă, 
mai ’nainte d’a’i da cre^èmêntü. Să nu uitàmü 
că Vaticanulü şi Prusia caută a obţine promisiuni. 
Curia română speră că Quirinalulü şi cancelarulü 
imperiului germanü vorü ceda în 6recare puncte, 
spre a împedeca pe Leo X III d’a strămută, în 
Francia centrulü creştinătăţii.“

*

Din Parisü se scrie că după redeschiderea 
c a m e r i l o r ü  f r a n c e s e ,  ministrulü de finanţe 
Tirard va aduce două cereri de credite, unulü 
pentru Tonchinü şi celălaltu pentru Madagascarü. 
Creditulü din urmă e de 4 ,700,000 de franci. 
Proiectulü pentru creditulü relativü la Tonchinù 
încă nu e stabilitü, de 6rece trebuie să să scie 
mai întêiü décà operaţiunile militare suntü aprôpe 
spre sfârşită.

*

Comitetulü permanentü ostrumelicü a adre- 
satü împăratului Rusiei o telegramă în fav6rea 
lui A l e c o  pa şa ,  rugându’lü să facă a se numi 
prinţultt Yogorides capü - administratorii alü 
Rumeliei ostice. Ţarultt a şi rëspunsü comite
tului prin consululü generalü rusü din Filipopole, 
că Rumelioţii să nu fie îngrijaţi, de6rece li se 
va da unü guvernatorii care va corespunde pe 
deplinü intereselorü provinciei.

«

în Parisü se împrăştie sgomotulü că resta
bilirea alianţei triple a amarîtü multü cercurile 
militare austriace în contra Rusiei şi se constată 
faptulü, că Ruşii n’aü retrasü de la graniţele 
galiţiene nici un regimentü, pe când Austria 
grămădesce mereü puteri nouă de alungulü acelei

*) La întrebări se va rëspuude mai târ4iu, ne trebue amă 
nunte. — Red.



Cu priv ire  la  c o n f e r i n ţ a  e g i p t e n ă  
avea să se ţin ă  în  L o n d ra , se dice că i  ran

ă ce
a m  avea sa se ţin ă  în  L o n d ra , se clice că  f  ran cia  
refu sa d ’a se m ărg in i con ferin ţa  num ai la  resol- 
v area  greu tăţilo ru  fin an ciare, din co n tră  cere ca. 
sè se d iscute în trég a  situaţiune p o litică  a E g ip 
tu lu i. G erm an ia  din p otrivă  se opune acestei 
cereri, de tém â sô nu  vie pe tap etü  în trég a  ces- 
tiu n e o rien ta lă  şi sô se p rovôce noué în cu rcă tu ri.

A legere de delegaţi 111 Sibiu.
Sibiu 24 Aprile (Telegr.). Cercurile Sibiului au 

alesă a(JI delegaţi pentru conferinţa naţională pe domnii 
H a n n e a ,  Ş u l u ţ i u ,  R o m a n ă  şi Po pa .

Adunarea alegetorilorft roinânl in Lugosii.
Lngoşă 24 Aprile (Telegr.) La optă sute de 

alegători români întruniţi declară unanim* că ade-  
r e z ă  l a p r o g r a m a  n a ţ i o n a l ă  di n S i b i u ;  se con- 
stituescă şi alegă delegaţi pentru viitdrea conferenţă ge
nerală electorală ce se va ţine în Sibiu. Vorbiri escelente. 
însufleţirea generală.

Gensoră Brediceanu.

Adunarea alegetoriioră români iu 
Alba Iulia.

A lba-lu lia , 24 Aprile. —  Adunarea alegătoriloră 
români ai partidei naţionale din comit atulă Alba inferidră 
a p r i m i t ă  u n a n i m ă  p r o g r a m a  n a ţ i o n a l ă  di n 
1881. însufleţirea a fostă generală, ordinea exemplară 
între cei numeroşi adunaţi. Patiţia.

Din jurulă G u r g i u l u i ,  14 Aprile 1884. 

Domnule Redadorü!
în comunele nóstre din comitatulă Mureşă-Turda 

s’au trimisă şi pusă spre vederea publică lucrările catas- 
trului nou, însă sé feréscá Dumnedéu de o astfelă de 
lucrare. în acestea vedi schimonosituri de nume încâtă 
când le citesci ţi se ridică pârul ă din cap ă ; apoi afară 
de acestea, la unii proprietari de pământă s'au făcută 
în locă de una, două şi trei cóle de posesiune, şi tóté 
trei cólele scrise sub nume diverse schimonosite, aşa de 
esemphi: lui Mitra i s’a gătită o colă, lui Dumitru alta, 
şi lui Mitru încă una, ea cum acestea trei nume nu ar 
fi totă unulă. —

Mai departe, s’au comisă cu aceste lucrări mari şi 
nenumărate erori în înşirarea parceleloră în cartea ca- 
tastrală şi în có le ; am observată, că în multe locuri Nr. 
top. séu parcela, care este scrisă în cartea catastrală 
pe numele lui S z ő c s  S z i m o n  ală lui F i l o n  »în cóla de 
posesiune (birtoki) vine scrisă numele Szucs Szimon lui 
Flora; pre cândă numele celă adevératu cunoscută în 
comună este S u c i u S i m i o n ă  ală lui F i l o n ă .« De unde 
vine acesta, şi pentru ce au schimonosită respectivii 
scriitori catastrali numele lui Suciţi în Sőcs şi Filonă în 
Flora? De sigură, că aceia au vrută să imiteze pre bo- 
tezătoriulă şi fabricantulă de nume românesc! în ma
ghiare din Deşiu, pe cându asemenea nume locuitoriloră 
din comună nu li sunt cunoscute; —• căci aicea în ju 
rulă Gurgiului tóté comunele cu toţi locuitorii aflători 
într’ânsele sunt pură suflete române cu nume româ- 
nesci, şi de sigură că respectivulă proprietară fiindă mai 
dinainte de vreme scrisă S u c i u  S i m i o n ă  a l ă  l ui  F i 
l o n ă ;  aşa şi cu scrierea catastrului nou; numai acelă 
nume şi l’a spusă ca sé fie scrisă mai departe, —  ér 
nu S z ő c s  ect.

Se află defecte în clasificări, în mărime (suprafaţă) 
şi în numirile hotarului, precum: în locă de »rîtulu apă- 
tosă« funcţionarii dela catastru au scrisă »ritulă arosz« 
şi »ritulă rosz« în scrisulă venitului curată şi în arun
cătura dărei după acela, —  cu ună cuvântă totă ope- 
ratulă nou catastrală este réu scrisă şi defectuosü pre
gătită, încâtă acela, nu în termină de 60 dile, după cum 
este scrisă, ci în unele locuri nici în 9 luni de dile, tóté 
nu se voră puté îndreptă. Nu mai vertosă din causa, 
pentru că acele operate sunt încredinţate spre coregere, 
după reclamare, notarilorü cercuali, şi apoi aceştia nu 
le potă face tóté, fiindcă sunt ocupaţi şi cu alte afaceri! lităţî) este a se înlemeiă (§ 18) o catedră pentru limba 
oficióse, prin urmare nici timpulă nu-i iertă, ca dânşii să şi literatura fie-cărei limbi usitate acolo. în scólele ele- 
potă spicui din doseă în doscă parţelele catastrului nou mentare medii şi mai înalte îutemeiate de comune bise-

Drepţii liiM lorl Io staturi cu naţionalitate micsta.
(Urmare.)

U n g a r i a .

Relativă la limba instrucţiunii în şc6le*) hotăresce 
§-lă 17, ca în institutele de învăţământă create de stată 
să se îngrijescă, ca cetăţenii fiecării naţionalităţi să se 
p6tă cultivă în limba lortt maternă în ţinutulă locuită 
de ei până acolo, unde începe c u l t u r a  ma i  î n a l t ă  
a c a d e m i c ă .  In scdlele medii şi mai înalte de stată 
aflătore în acele ţinuturi (locuite de mai multe naţiona-

şi sé le citescă înaintea fie-cărui proprietară, ca cum 
stau scrise; fiindcă spre a aduce lucrulă în curată aşa 
ară trebui sé se întâmple; căci altcum cei nesciutorî de 
carte, ce voră face şi de ce se voră folosi nesciindă 
dânşii ce ínsemnézá »Operatulă nou catastrală?« Voră 
remáné sârmanii şi pe viitoră mai încâlciţi de cum au 
fostă până acuma, şi când sé voră trezi cum stă lucrulă 
—• voră fi săturaţi şi de supa lui »Galya Matyas.« —

Şi acestea au venită tóté de acolo, că cu încre
dinţarea scrierei şi comţ^merei operateloră catastrului 
nou. 'au fostă încredinţaţi preste totă loculă persóne şi

ricesci (§. 14) séu de privaţi şi corporaţiuni hotărâscu 
întemeiătorii şi susţinătorii acelora limba de instrucţiune 
după placulă loră.

Comunele bisericesci sunt tocmai aşa de puţină 
mărginite în alegerea limbei matriculeloră loră (§. 14) 
ca şi corporaţiunile mai înalte bisericesci şi autorităţile 
(§. 15) în hotârîrea limbei loră protocolare şi a cores- 
pondinţei cu comunele loră bisericesci. Numai întru câtă 
protocólele acestoră corporaţiuni sunt supuse inspec- 
tiunii statului, este a se adauge la ele o traducere ungu- 
réscá autentică. In corespondenţa între sine au şi aceste 

indivizi de aceia, —  mai cu sémá în comune românescî, j autorităţi a se folosi séu de limba statului séu de limba
— cari nu au sciută vorbi limba rom ână: Sécui, Jidovi; protocolară a adresatului.
şi mai scie Dumne4éu încă ce felă de omeni; nu au [ Adunările comunale îşi alegă însăşi (§. 20) limba 
pricepută starea lucrului şi nu s’au interesată, ca ce ia j  protocolară şi oficială. Frotocolulă însă este a se purtă 
ce făcă se fie bine făcută, —  ci au lucrată uumai ca totodată într’o limbă, în care a cincia parte din membrii 
să nu li sé dică că primescă plată degiaba. Acuma dérá îndreptăţiţi la votă află de necesară a se purtă. Peti- 
poporulă se înghită la gălusce neferte, şi sé se íngrijéscá j  ţiunile séu memorialele sale (§ 22.) cătră guvernă le póte 
a-şi aduce treburile în bună regulă, décá acelea sunt rele. face comuna în limba oficială propriă séu într’a statului.

Dér ce sé faci? caută se fie bine şi aşa, trebue sé Memorialele cătră jurisdicţiuni străine sunt a se scrie în 
ascultămă şi sé ne supunemă la ceea ce dice legea: — limba maghiară séu în limba protocolară a adresatului, 
sunt şi în comunele próste mulţime de cărturari, mul- Amploiaţii comunali (§ 21) sunt obligaţi a întrebuinţa în
ţămită ceriului, cari defectele aflătore în operatulă nou 
catastrală le voră îndreptă şi aduce în rendă bună; voră 
face mai multă ca funcţionarii cari au lucrată la catas-

corespondenţele loră cu locuitorii comunei limba acestora. 
F i e - c a r e  c e l â ţ e n u  a l ă  ţ ăr e i  (§ 23) p6te înainta 
memoriale seu petiţiuni cătră comuna sa propriă, cătră

tru ; —  însă spre acelă sfârşită se cere şi timpă, —  comuna bisericéscá, cătră jurisdicţiunea sa şi cătră gu- 
deci dâră mai nainte de tóté mai marii comuneloră şi vernă în l i m b a  s a  m a t e r n ă ,  érá cătră comune şi 
cei ce sé îngrijescă de cei neînvăţati, sé cérá la locurile | jurisdicţiuni străine séu în limba statului séu într’una 
competinte sé prelungescă terminulă ;  apoi dela Nr. top. j  din limbile protocolare ale jurisdicţtunii respective. Gu-
1 până la celă mai din urmă Nr. top., bine sé fiu în- j vernulă (§. 25) are sé resólve petiţiunile séu memoria- 
ţelesă, scrisă în cartea catastrală nouă, sé cerce proprie-; lele, ce i &e asternă de privaţi, de corporaţiuni séu de 
tarii adevăraţi ai parţeleloră, — ramulă de cultură (ară- | comune neprové^ute cu dreptulă de jurisdicţiune într’o 
toriu-rîtă ect. şi clasa 1) — pentru că iată eu amă ob- | limbă, nemaghiară, ce e dreptă, în  l i m b a  m a g h i a r ă ,  
servată, cumcă parţelele una de lângă alta nu suntă I deră are sé adauge la resoluţiune o t r a d u c e r e  au-  
scrise şi clasificate într’o clasă, şi în o asemenare, —  J__________ _
ci alta mai susă, şi alta mai josü, apoi mărimea, venită ; După datele statistice ale statului din anulQ 1882 relative
curată şi darea că bine este aruncată după »venită,« 
mai încolo că parţelele împărţite între mai mulţi —  mă
rimea şi venitulă curată bine este scrisă şi împărţită ?

la şcolele poporale şi medii esistau în Ungaria (afară de Croaţia, 
Slavonia şi Confiniulfi militarii) 15.229 de şcole poporale. în 4 6 1/, 
procente din acele şcole instrucţiunea se predă esclusivG în limba

, , u . . o- • , i , x maghiara, m 357„ procente într’una dm limbile usitate in ţâră şilucrulu prmcipalu. Si apoi după acea numele strămo- 8 \ 1 f  . „ .. , x . . . .. ' . 7
r  r ’ r r 18 procente sunt utracvistice (în cate doue seu trei limbi de m-

şiloră, ală moşiloră şi ală părinţiloră încă se nu le lase 
schimonosite, —  ci să le îndrepteze şi fie-care proprie
tară de pămentă »română« să fie precaută la acestea 
tote, — pentru că merge pe spatele pungii şi dauna lui,
— fiind-că e vorba de bani, —  adecă: fie-care va ave 
de a solvi dare imperială după ceea ce va fi scrisă în 
cola catastrală —  amăsurată clasificaţiunei —  deci dară 
încă odată sfatulă meu este: ca de timpuriu fiecare

strucţiune). Fiindfi-că Maghiarii fa c i procente din într6ga po- 
poraţiune, proporţiunea şcolelorii populare, din ai cărora elevi apar
ţinu 481/* procente rassei maghiare, este potrivită. Pentru Nema
ghiari proporţiunea e cu mulM mai nefavorabilă în şcolele medi- 
(gimnasii şi şcolele reale). In 20 de procente din acelea, cari sunt 
ale statului, limba instrucţiunii este esclusivii cea maghiară. Cele
lalte 80 de procente sunt întemeiate şi susţinute de comune, de 
reuniuni şi ordini religiose. Fiind-că confonnâ §-lui 26 din men
ţionata lege le stă în liberă voe întemeiătorilorii şi susţinfitorilorQ

proprietară »română« sé cerceeteze mai susă scrisele ace*orö de a‘?î a,eBe limba de instrucţiune, este faptulü, că 

operate eatastrale, şi sé nu aştepte suspinulü şi vai-ultt!iin ce,c 170 1,6 ?tóle medii (gimnasii ?i şc0le reale) din '“ri- “ • 
din urmă, că atuncea va fi târdiu.

Ciiicinatft.

mai 17 şcole medii au limba de instrucţiune nemaghiară, mai pu
ţinii condiţionatâ prin lege decâtti prin circumstanţa, că cei mai 
mulţi întemeiătorl şi susţinători aparţinâ clerului catolicii s6u so- 
cietăţilorii religiose protestante şi astfel fi sunt devotaţi cu totfl ze- 
lulQ causei maghiare.

F O I L E T O N  U.

Sătulii ou comorile.
Novelă poporală.

(Urmare.)

»Ce-ţi pasă d-tale,« îlă întrerupse preotulă cu 
mâniă, > vreai d-ta sé dai preotului învăţături de morală 
şi instrucţiă, că ce are sé facă? Depártézá-te cu încer
cările d-tale! Eu sunt păstoră sufletescă şi iné îngri
jescă de sufléte, rugándu-mé în totă c[ilia pentru ele. 
D-ta, pe cum védil, vreai sé mé faci păstoră de porci!«

Alexandru, audindă pe preotă vorbindă cu atâta 
mâniă, plecă dela elă cu inima forte amărîtă. Dér nu 
se putea linişti ^c^ndă în sine: »aici trebue sé ajută 
în vr’ună felă. Bunulă D-déu mé va sprijini.«

După acestea se îmbrăcă în haine de sérbátóre îşi 
luă bfcţulă a mână şi se duse în capitală. Aici colindă 
din casă ’n casă pe la toţi deregétorii mai mari sâ-şi 
spună tóté păsurile sale. Unulă din domni ínsé dedea 
prânză mare, şi nu-lă putea ascultă, ală doilea era la 
primblare şi nu-lă putea ascultă, ală treilea tocmai se 
află la mesă cu cărţile în mână, şi nu-lă putea ascultă, 
ală patrulea numérá dobânzile încassate şi nu-lă putea 
ascultă, ală cincilea petrecea o domnişoră la jocă şi nu-lă 
putea ascultâ. în sférsita ajunse la celă din urmă, care-lă 
ascultă. Acesta eră ună moşnâgă de pe vremea lui tata 
N oe, cu chică lungă. înaintea lui îşi descoperi Ale
xandru totă ce avea la inimă, vorbi despre ticăloşia co
munei, despre corupţiunea deregétorilora sătesci de ne
păsarea preotului şi de nesciinţa învâţătorului.

BStrânulă nostru îi rSspunse la tote acestea în tonă 
prietenescă:

»Ştrengarule, tu, care înjuri asupra preotului şi a 
celoră alalţi deregâtori, iute-ţi iea catrafusele de aici, s6 
nu te mai audă cârtindă. Preotulă vostru este omă 
forte cum se cade, pentru că e chiar v£rulă meu.«

Cu hotărîrea acesta APexandru părăsi cetatea. E- 
şindă eră afară pe porta oraşului la aeră liberă plânse 
cu amară.

6. Noultt învelători.

Alexandru ajunse în satu după ame^i- La sufletă 
de omă n’a spusă, de ce a fostă în oraşă şi ce i s’a 
întâmplată acolo. Din contră s’arâtâ mulţămită şi vor- 
biâ amicală chiar şi cu duşmanulă lui celă mai mare, 
cu eârciumarulă B u t u r u g ă ,  care era celă mai bogată 
în comună şi între deregâtori celă mai de căpeteniă. 
Acesta stetea răsfăţată înaintea uşei, cu pâlăria p’o ure- 
chiă, cu mânile încrucişate şi se uită trufaşă în drepta 
şi’n slânga.

»Bună sera, d-le Buturugă,« îi (}ise Alexandru. ,D-ta 
ţi-ai şi făcută sărbătore?*

Buturugă dete cu capulă semnă de aprobare şi 
răspunse, fără a privi la Alexandru: »eu îmi câştigă plata 
mea şi numai şe(|ândă acasă jucându-mâ cu biciuşca, cu 
care bată căţeii şi alungă cerşitorii.«

Audindă Alexandru o vorbă atâtă de necreştinescă 
de la ună fruntaşă din comună, care ar trebui se fie 
părintele seraciloră, ală orfaniloră şi ală văduveloră, îlă 
cuprinse fiori reci prin totă trupulă. Elă îşi iuţi paşii, 
ca să scape mai de grabă din apropiarea lui. Cu atâtă

mai bine îi că(Jă însă cândă, trecendă pe dinaintea mo
rii, zări pe frumósa Irină, care şedea pe*o laviţă în 
umbra jucătore a unui cireşii şi cosea cămeşi noué. 
Faţa ei se rumeni, îndată ce vătjă pe Alexandru, îi în
tinse mâna tremurătore, îi surise cu dulcăţă şi ochii îi 
sclipiau de lacrimi.

»De ce plângi, Irinuţă?* strigă Alexandru spăriată. 
Irina îşi şterse iute ochii, zimbi mai prietinesce şi 

dise: .Astăzi nu-ţl spună, Alexandre, dragă. De altă dată 
da.« — Ea i-se păru mai frumósá şi mai drăgălaşă de 
cum o văzuse de altă dată. Dar ori-câtă o întrebă, nu 
putu află, de ce a plânsă.

După acestea îlă întrebă Irina:
»Ei, dér tu ai fostă la oraşă. Aide, mă prindă că 

ţi-ai făcută chefulă. Póte vei fi şi jucată p’acolo cu 
fete frumóse? Cum? — Alexandre! suspini? Ei, ei! 
asta nu-mi place. Vedă, că te trage dorulă érá la oraşă şi 
că nu-ţi place mai multă în comuna nóstrá séracá.*

Aşa grăia dânsa, ér elă tristă, plecă ochii în josü 
făr’a răspunde ceva. Irina s’apropiâ mai tare de elă, îi 
prinse mâna într’a ei şi continuă cu voce tremurátóre, 
încâtă abia se putea au(|i:

»Alexandre, dragă Alexandre, ce-ţi lipsesce? Spu- 
ne-mî dreptă, ce te supâră?«

»Copilă« strigă Alexandru rădicândă ochii spre cerü, 
»D-deu scie, eu aş puté fi fericită, precum şi sunt şi 
în lume nicăiri mai fericită, ca lângă tine, pentru că 
eşti ună ângeră. Pe mine mă supérá ómenii. Cunoscü 
atâţia şi între ei, cea mai mare parte, de totă stricată. 
Privesce numai odată calicia omeniloră din Bogata? Cândfi 
s’ar împintenă câtuşi de puţină, s’ar puté mântui. Dér
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ten ti e ă în  l i m b a  s u p l i c e i  s é u  a m e m o r i a l u 
lui.*) Décá mai citámü hotărîrea §-lui 27, în urma căreia 
( . naţ i onal i tatea nu f o r m é z á  p e d e e ă  l a o c u p a 
ta of i ci i  l or  îl, ba  ce  e ma i  mu l t ü ,  t r e b u e  a 
se lua în c on  si  der  a ţ i u n  e , c ă  l a a u t o r i t ă ţ i l e  
j udecăt or esc !  şi  a d m i n i s t r a t i v e  a l e  ţ é rei  sé 
se însta 1 eze  n u m a i p e r s ó n e . c a r í p r i c e p ü  per-  
fectu l i mbi l e  d i f e r i t e l o r ü n a ţ i o n a l i t ă ţ i  af lă-  
tóre în j u r  is d i c ţ i u n i  le r e s p e c t i v e , “ ajnü pro- 
dusü legea unguréscá pentru naţionalităţi în liniamentele 
ei principale cu cea mai posibilă deplinătate. Cumcă 
acéstá lege încă în multe puncte este aptă de îndreptări 
(dérá în tóté punctele până acuma, rémasá literă mórta.
-  Red), abia mai încape vr’o índoélá; ínsé în íntregulü 
ei năsuesce spre realisarea ideei egalei întreptăţirî íntr’unü 
modü aşa de seriosü, íncátü nimenea n’are dreptü,—  cu 
atâta mai puţinii noi în Austria — , de a împutâ Ma- 
gliiarilorü n e t o l e r a n ţ ă  n a ţ i o n a l ă . * * )  (Va urma.)

Alegétorii români din cele 4 cercuri electorale ale 
Braşovului, adunaţi a4î în numérü de 500 în sala Hotelui 
Nr. 1, au aderatu unanimii la programa naţională din 1881.

D i v e r s e .

Starea sőménáturilorü. Judecándü după rapórtele 
Jusite din tóté părţile ţSrei, s é m é n á t u r i l e  de tóinná 

mt forte frumóse în Alföld şi în Transilvania. R a pi ţa
i suferită de frigă în comitatulü Ciongradului, Térnavei- 
mari Neutrei, Rabului, Wieselburgului, Timişului, Toran- 
lalului şi alü Weissenburgului; în comitatulü Cianadei e 
trumósá. S é c á r i l e  sunt buiace şi frumóse în comita- 
tal& Vesprimului şi alü Timişului, totü asemenea íntr’alü 
Neutrei prin locurile mai ridicate; érá în comitatele 
Barsü, Eisenburgö, Satmariu şi Alba-inferioră sunt rari. 
Gráulü este minunatü în comitatele Baci-Bodrogü, Be- 
chesü, Biharú, Gianada, Cluşiu, Vesprimu, şi Torontalü, 
eră in comitatulü Barsului este plinü de neghină. O r z u 1 ü 
e minunată în Cipsü, în comitatulü Vesprimului şi aiü 
Bael-Bodrogului, érá în comitatele Comornü, Neutra şi 
Heveşu a suferitü de írigü. P u n e r e a  c a r t o f i l o r ü  
s’a terminată şi acum vine cucuruzulü, (porumbulü, porum- 
bulă) la réndö. V i i 1 e se desvOltă d e ja ; formarea de struguri 
Insă nu se póte apreţiâ cu esactitate. Muscele de Colubaci 
i'au ivită în numérü mare în comitatulü Crasoviei. R é
gidé de nóptea au stricatü caiselorü şi persicelorü, cari 
ie află în flore. Iu comitatulü Sibiului şi alü Târnavei- 
Barí s é mé nát u r i l e  de t ó m n á  sunt escelente, f r uc -  
ele páióse de p r i m ă v e r ă  s’au séménatü aci pe

; *) Cugetá-'dö h cele scrise de d. Fischhof despre egala în. 
reptăţire a naţionalităţilorO din regatulü Ungariei, vréndü, nevréndfl

É
iue sé credemü. că dénsnlö s ’a legatü ca scaiulü de litera legii, 
tru ca sé aibă unü argumentü mai multü faţă de Nemţii şovi- 
1, căci altfelü nu ne vine a crede, că unü ornü de statü aşa de 
ientö ca d. Fischhof prudentű amü puté 4ice, la frontierele tin
iéi, sé nu fi pututü atlá până acuma, că p r a c s a  g u v e r n u l u i  

mgurescü e s t e  t o c m a i  c o n t r a r i ă  s p i r i t u l u i  ş i  l i t e r e i  
egei de n a ţ i o n a l i t ă ţ i .  — Trad.

**) Ce s'atinge de datele statistice ale poporaţiunei Ungariei, 
mila »Wiener Allg. Ztg.< şi-a datü ostenéla a descoperi şiarla- 
nia biroului statisticu maghiarü, arétándü, că cifra aceea favo- 
ibilâ de 44*/„ procente din íntréga poporaţiune pentru elementulü 
ighiarü a resultatü íntr’unü modü artificiosü, şi adecă; biroulü 
itisticü a consideratü purü şi siiriplu de Maghiari pe toţi Nerna- 
nrii, cári vorbescü unguresce, precum şi pe toţi renegaţii, şi 
irdo-muţii; apoi a numératü pe soldaţii de naţionalitatate ma
nii aflători în garnisóne afară din Ungaria, precum şi pe Ma
larii aflători în străinătate (ba póte chiar şi pe Sécuii din Mol. 
sra, cari au emigratü acolo încă din secululü trecutű.) de câte 
né-orl odată ca aflători în patriă şi altă dată ca petrecéndü în 
unitate. Cifra procentuală a poporaţiunii maghiare în oasulü 
Ül mai favorabilü nu trece peste 35.

iţii ómeni sunt socotiţi şi priviţi dreptü dobitoce şi a- 
Borü, împietriţi la inimă, tocmai le place asta. De- 
jjtorii îşi ţină slujbele numai, ca s£-şi mălţumâscă mân- 
ia lorü, sé fie puternici şi sé tragă totü felulü de fo- 
t  Ei înşelă pe orfani, jáfuescü véduvele şi n’au nici 
uţire nici consciinţă. Ast-felü, în comună cresce réulü, 
cele mai multe case lipsele crescü din di în (|i, şi 

pe nu vrea sé’íntindá mână de ajutorü. Avemü o 
Étaire — n’ar fi pomenă de e a ! Domnii aceia vréu 

domnéscá, numai spre a se îngâmfa şi îmbogăţi, dér 
rindecá ranele, necazurile poporului, din temeliă, la 
ta nu se ţină domnia-lorü îndatoraţi. Toţi se uită nu
li sé fie domni mari, s0-şî petrâcă în sburdărî şi sé 
A părale; voră s0-şl înavuţescă numai familiele lorü, 
 ̂ajute numai fiilorü şi rudeniilorü lorü; şi aici o 

n& spală pe cealaltă, unü corbü nu scóte ochii altui 
bă şi ţera se face totü mai séracá. De acestea nu le 
& d-loră nimicü. Ba încă aşteptă laude pentru în- 
ipciunea şi mila lorü faţă de poporü, —  aşa snnt de 
Wtoaţi şi fără de sufletü.*

>Ahl* dise Irina, »Alexandre, scumpulü meu Ale- 
idre, de ce te necăjesci tu pentru asta? Este în ceriü 
lü-<jéu dreptü, acela va judecă pe toţi, cari nu-şl 
fi datoria. Şi apoi nu eşti tu de vină, că e séracü 
icralü. De ce te superi dér?«

,Puté-mi-arü plácé ín iadü,“ réspunse Alexandru, 
ide trebue sé vec}! bléstemá^iile diavolilorü şi chinulü 
lelorü suflete Tocmai aşa nu-mî place pe páméntü, 
le védü ticăloşia d-lorü din oraşe, réutatea crăişoriloru 
Iri din sată, cari ínglódá mai afundü ín noroiü pe 

%lü poporă, ín locü sé-lü rădice, după cum sunt chiă-

vreme bună şi după plóea cea caldă din urmă au résáritü 
fórtc frumosü. Livezile şi mai alesü trifoiulü se de.~vóltá 
frumosü. Perii promitü o flóré mánósft. In Panciova 
şi giurü sunt frumóse séménáturile de tómná. Trifoiu şi 
sfecle de nutretü s’au séménatü în abundanţă. In comi
tatulü Heveşului a degeratü cânepa. In comílfctulü Şa- 
roşului şi Udvarheiului s’a ímpedecatü lucrulü câmpului 
din causa deselorü ploi réci. Séménatulü porumbului 
(cucuruzului) şi punerea cartofilorü au ínceputü deja în 
comitatele Neutra, Biharü, Aradü, Vesprimü şi Torentalü; 
érá în comitatele Cianada, Gomorü şi Wieselburgü acum 
íncepü, în comitatulü Eisenburgului şi alü Şomogului s’au 
terminatü. Rapórte despre pagube causate de frigü la 
póme au sositü din comitatele Cluşiu, Comaronü, Neutra, 
Pojunü, Rabü, Şomogti şi Vesprimü. în comitatulü Fă
găraşului s é m é n á t u r i l e  de t ó m n á  sunt fórte frumóse- 

Raportulü esposiţiunei electrice internaţionale din 
Viena 1883 fácutü de asociaţiunea industrială din Aus
tria de josü a ínceputü sé apară în fascicule â 60 cr. 
v. a. Opulü íntregü va costă 4— 5 fi. Avemü înaintea 
nostră fascicula I. şi II., în care aflámü urmátórele:

a) Generatori şi motori de M or iz  R. P i c h l e r .
b) Maşini electrice de Ios .  Ko l b e .
c) Baterii galvanice, accumulatori şi,pile termoelectrice

de W. Ph. Ha uc k .
Acestü opü datü în limba germană şi ínzestratü cu 

aprópe 400 ilustraţiuni are tendinţa de a presentâ noile 
invenţiuni şi acelora, cari n’au pututü sé le va(Jă la faţa 
locului, şi a lăţi cunoscinţele electrice în cercurile mese- 
riaşiloră şi industriaşilorii. Recomandámü acestü opü 
tuturorü, cari iubescü progresulü şi vorü a fi ín curentü 
cu electrotechnica.

Nici o faptă fără răsplată! —  în numérulü 5 alü fóei 
nóstre a. c. amü adusü o notiţă despre o tovărăşiă de trei 
ucigaşi de femei: Hugo şi Carolü Schenk şi Carolü Schlos- 
sarek, toţi trei taţi de familiă. Ei au fostü, după cum 
bine se putéve dé, osîndiţila mórte p r i n  s t r é n g ü .  Carolü 
Schenk, frate cu Hugo Schenk, fiind-că numai la unü 
omorü s’a împărtăşită, ţînândă pe victima Gaterina Timal de 
picióre până ce frate-séu ia táiatü gátulü, a fostü recomandatü 
de tribunalü spre înaltă agraţiare. Acésta a şi urmatü, 
şt pedépsa i s’a prefácutü ín ínchisóre grea pe tótá viaţa, 
înăsprită cu íntunerecü şi cu postü în cjiua, în care a 
luatü parte la omorü. Ceilalţi doi complici au fostü ese- 
cutaţî (spânzuraţi) Marţi în 22 ale c. —  Carolü Schlossarek a 
arétatü mare căinţă chiar din timpulü arestării şi cerce
tării sale. După ce a fostü judecatü la mórte şi-a petre- 
cutü timpulü în plánsü şi în scârşnirea dinţilortt. Luni la
12 őre li s’a publicatü osînda întărită de monarchü. 
Apérátorulü lui Schlossarek mai înainta o suplică de 
agraţiare cătră M. S. Ímpératulü, care fiindü în Viena în 
acelü timpü, a resolvat’o numai decátü, dér n e g a t i v ü. 
în timpulü din urmă eră aşa de sdrobitü, íncátü ultimulü 
mersü l’a fácutü mai multü mortü decátü viu. Nu totü 
aşa Hugo Schenk, care a fostü capulü relelorü. Acesta 
s’a arátatü de totü nepásétorü şi a doveditü unü cinismü 
ne mai pomenitü şi o ímpetrire de inimă, care face pe omü 
a-lü ţinea de o férá sélbaticá. Dér cándü i s’a publicatü 
osénda, au dispárutü din elü cinismulü şi împetr rea ini- 
mei şi o adevărată căinţă li-a ocupatü loculü. Elü a cerutü 
mângăerea religiósá şi ultimele ore le-a petrecutü scriindü 
la epistole de rémasü bunü şi în rugăciuni.

Stimabilă d6mnă, L e l i ţ i a  O n c u .  cassiera 
R e u n i u n e i  f e m e i  l or i i  r o m â n e  din Aradu, 
care hicr£ză cu o rară stăruinţă pentru progre
sarea acestei reuniuni, ne trimite urm ătorea:

maţi. Pe urmă, décá nefericiţii din desperare se facü 
ucigaşi, înş0lă, fură, séu omórá, îi spânzură cu alaiü 
íntr’unü modü fórte mişcătoriă; séu, cándü îi védü, că 
grijescü mai tare de animale, decátü de copii lorü, rídü 
cu multă plăcere. Nu e asta unü felü de iadü? Şi őre 
nu din séráciá au ajunsü cei mai mulţi din sătenii noş
tri asemenea vitelorü: greţoşi, neciopliţi, necuraţi, nesim
ţitori. Óre nu singurü dm pécatulü séráciei au ajunsü 
a fi mai réi decátü dobitocele necuvéntátóre, adecă ar- 
ţăgoşi, bătăioşi, clevetitori, cari se bucură din inimă de 
paguba altuia, leneşi, dispuşi numai sé mânce si sé 
bea?“

Inv0ţătorulu celü bétránü înc’a păţit’o cu beţia.,“ 
4ise Irina. „A’laltă nópte, venindü beatü dela birtaşulă 
Crăcană, trecéndü peste gârlă, a lunecată de pe punte 
şi s’a ínecatü. L’au aflatü numai ieri-diminâţă şi astădî 
i-a fostü înmormântarea. Din norocire nu are fami
liă.“

Alexandru fu tare surprinsă de scirea asta şi în
cepu a se informă de multe aménunte. Pe urmă se 
depărta îngândurată. Irina nu înţelegea, ce i-a trăsnită 
deodată prin capü. Autjí ínsé în dumineca viitóre, în 
care se strânse, după biserică, totü satulü, ca sé se în- 
ţelâgă despre alegerea noului înv0ţătoriu. Alexandru încă 
se duse la adunare. Irina stă d’o parte între fete şi fe
mei. Ea tremură de frică, că Alexandru va vorbi ceva, 
ce nu va plácé sátenilorü, d’aceea rugase pe tatâlfi séu, 
ca sé domoléscá pe Alexandru, de-lü va vedé aţîţată. 
Morarulü nu se depărta de lângă elü.

In adunare se rădică celü dîntâiă din mai marii 
satului, Buturugă, şi (Jise: »Ómeni buni! sciţi, ce s’a în-

Dare de sémä.
Veniturile şi spesele balului R e u n i  un ei fe m ei

lo r  ü r o m â n e  din Aradü datü în 26. Febr. 1884.

Venitulu balului.
I. Din b i l e t e .................................... 402 fl. 50 cr.
II. Din suprasolviri dela următorii domni: Iosîftt 

Cociuba 10 fi. Carolü Tabaidy 3 fl., Aurelü Petroviciu 
3 fl., Constantină Gurbanü 3 fl., Ştefană Tamasdanü 1 fl., 
Dimitrie Tamasdanü 5 fl., Georgiü Radneanü 6 fl., Teo- 
odorü Stanü 5 fl., Florianü Laza 3., Lazarü Bogariü 3 fl., 
Aureliu Suciü 3 fl., Terenţiu Raţfi 1 fi., Ignaţiti Pappü 
3 fl., loanü P. Deoseanü 2 fl., N. Oncu 2 fl., Vasilie 
Pagubă 2 fi., Vicenţiu Bogdanü 10 fl., Uroştt Ioanoviciü
1 fl., Ioanü Tripa 1 fl., Dr. Carolü Avarffy 5 fl., Gre- 
goriü Mladinü 1 fl., Ioanü Mladinü 3 fl., Dimitrie Bonciü 
5 fl., Herl I. 3 fl., Dr. Kell 1 fl., Monti A. 1 fl.. I. Ten- 
ner 2 fl., A Müller 2 fl., Visarionü Romanü 3 fl., Ham- 
sea A. 3 fl. Ilié Bozganü 1 fl., K. Steinitzer 1 fl., Spit
zer 3 fl., Vasile Adamcviciu 1 fl., suma . . . 102 fl.

III. Din contribuiri şi colecte: Ioanü Meţianfi, 
episcopü ín Aradü 10 fl., Ioanü Popasü, episcopü ín 
Caransebeşă 10 fl.. Victorü Mihali episcopü în Lugoşă
2 fl., K. Zsivcovics archimandritü 5 fl., Filaretü Musta 
Caransebeşă 5 fl., Mocsonyi, Verpeletü 5 fl., E. Andre- 
escu, Beregséu 1 fl., I. Ţărână din Lipova 2. fl., Anas
tasia Tempea, Toraculü-mare 2 fl., G. Dogariü propriet. 
Aradü 5 fl., F. Buturca, în Minişfi 5 fl., I. Cimponeriü, 
Minişitt 2 fl., Scheffer 2 fl., Dr. D. Selceleanü adv., Cela 
5 fl., Dr. A. ŞandorO, Aradü 5. fl., Kornay, not. publ. 
Aradü 5 fl., P. Bogdanü, Crisciorü 1 fl., Manuilü Ungu- 
reanü, adv. în Timiş0ră 3 fl., S. Antonescu, Lugoşă 5 fl., 
Maria Ursuţă, Şepreuştt 2. f l., I. Rusu, Aradü 5 fl., 
V. Mangra 4. fl., Barbara Antonescu, Bocşa 2 fl., T. Pav- 
loviciü, Páncota 6 fl., Mihailü Besanü, Lugoştt 3 fl., Ge
orgiü Lazarü adv. ín Vinga 10 fl., Véd. A Popoviciü şi 
Nicodimovits, Aradü 5 fl., Georgiü Fehér, adv. B-Inéu 
5 fl., Petru Zima, adv., Batania 6 fl., Iosifü Goldiştt, 
prof Aradü 5 fl. Vasiliü Beleşti, Varadia 5 fl., Iacobü de 
Rácz, Lipova 5 fl., Prin colecta dela E Trailă adv. ín 
Oraviţa: Dr. A Maniü 2 fl., S. Mangiuca 1 fl., B. Mun- 
teanü 1 fl., G. Militiciü 1 fl., Ioanü Lepa 1 fl., Ilié Tra
ilă 2 fl., A. Ghighiü 1 fl., —  Prin colectorü dela Isidor 
Popescü, din Buteni: Ioanü Gurbanü 2 fl., Dénes István
1 fl., G. Oancia 1. fl., Veingartner 1. fl., N. Serbu 1 fl., 
L. Fehér 1 fl., Al. Popa 1 fl., Isidorü Popescu 2., G. Po- 
poviciű 2 fl. —  Prin colecta dela Moise Bocşantt ín Cur- 
Liciü: Moise Mladinü 2 fl., Florianü Ciora 2 fl. —  Prin 
colecta dela Sibiiü Rezei, secret, episcop. ín Oradia m are: 
A. Sarkadi 1 fl., N. N. 30 cr., Iosifü Erdélyi 1 . fl. Moise, 
Nesiu 1 fl., Siloiü Rezei 1 fl. —  Prin colecta dela Dia- 
mandi Manole com. în Braşovti: Fraţii Stănescu 20 fl., 
Diamandi Manole 10 fl., Ioanü Lengerü 1 fl., Iosifü Ba- 
racü 2., Zoe Ioanü Petricü 1 fl., Vasilie Voina 1. fl., 
de Lemeni 1 fl., Nicolau Strévoiü 1 fl. N. N. 1 fl. —

(Va urma.)

Cursulű pieţei Braşovâ
din 25 Aprile 1884.

Bancnote românescl . . . . Cump. 9.24 Vând. 9.25
Argint românesc . . . . . » 9.20 » 9.22
Napoleon-d’orI . . . . . . » 9.60 > 9.62

. . » 10.84 » 10.86

. . » 9.84 » 9.86

. . » 5.60 » 5.62
Acţiunele Albinei . . . . . » — » —
Scrisurile » . . . . . . » 101.— » 101.50
Discontulü » . . . . . . 7 - 1 0  »/o pe anü.

Editorü: Iacobü Mureşianu. 
Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Muresianu.

témplatü cu dascálulü Cracănă, şi acum n’avemü das- 
cálü. Deregétoria asta este neînsemnată, împreunată cu 
multe greutăţi, pentru-că sciţi bine şi plata e o nimica 
tótá, patruzeci de fiorini! Din parte-mi trebue sé măr- 
turisescü cu plăcere, că am aflatü unü bárbatü harnicü, 
care vrea să priméscá postulü ésta. Vé facü decî pro
punerea sé-lü alegeţi. Acesta e cojocarulü R á d é c i n á .  
Meşteşugulfl lui îi merge réu —  şi e némü cu mine după 
mamă.“

După elü se scólá alü doilea fruntaşfi, cárciumarulü 
C r e a n g ă  şi propune şi elü pe unü bietü vérü alü séu, 
pe schiopulü notarü C r e m e n e .  Ásta e şi mai eftinü 
adause Creangă, elü se mulţămesce cu 35, ín locü de 
40 fiorini.

Rádéciná bágéndü de sémá, că cei mai mulţi se 
dau pe partea lui Cremene, începu a-lü înjura în totü 
chipulü şi se îmbiă cu trei4eci de fiorini. Rotarulü aşa 
se măniă pentru asta asupra lui, íncátü îi strigă cum îi 
venia la gură: prăpădită, tálharü, précurvarü şi altele. 
In sfârşită se îmbiă cu doue-tjecî de fiorini.

Cojocarulü, verde de turbatü strigă, că va trage la 
judecată pe Cremene pentru astfelü de vorbe, dér cu o 
simbriă aşa neînsemnată nu va fi nici odată dascălă.

Fiindü-cá acum nu se îmbiă nime mai departe, 
pentru că nici unü omü de trébá nu se îndesă la o de- 
regétoriá urgisită din bétrání şi căutată numai de calici 
ca degetulü, fruntaşii satului erau hotărîţî a încredinţă 
dăscălia Iui Cremene, ca sé mai agoniséscá şi elü ceva 
pe lângă meseria lui. Pentru că ceva scrie şi ceti sciă 
şi dínsulü.

(Va urma.)



GAZETA TRANSILVANIEI“
Ca mâne se ’mplinescă 50 de ani, de cândă 

„Gazeta Transilvaniei,“ sub cea mai cumplită 
prigonire a némului rom ânescă, a arborată în 
mijloculű valoroşiloră şi patrioticii orii comercianţi 
din Braşovă, acestă emporiă ală Transilvaniei, 
drapelulă redeşteptării naţionale.

T0tă suflarea románéscá cu bucuria şi cu 
căldură a îmbrăţişaţi! acestű c}iarű-apostolű alü 
poporului română şi grupatu-s’au cu toţii sub dra- 
pelulű arboratü. de eíű şi lucrat’au cu însufleţire 
şi bărbătescă statornicia pentru înălţarea româ
nismului.

Grea şi amară era lupta. Tendinţele de a 
desnaţionalisâ pe Români îşi ajunsese culmea. Le
gea dela 1832 adusă de dieta maghiară glăsuiâ 
ca în seminariulă românescîi din Aradü se se 
înveţe şi unguresce şi c a : „(le aici încolo la 
tóté confesiunile sé se admită şi sé func
ţioneze numai astfelti de preoţi, predicatori 
şi vicari, cari sciu unguresce.“

Apăratu-s’aă cu bărbăţiă Românii dintre Tisa 
şi Carpaţi în contra acestora uneltiri duşmane 
şi sosit’a după nópte şi vijeliă şi o di cu sóre, 
dar numai o rli, căci în cealaltă diminâţă se 
iviră érásí nuori furtunoşi pe ceriű. Róta sorţii 
aduse din nou prigonirile de odinioră asupra ca
pului nostru. P ar’ că sortea a voitü sé încerce 
până unde merge tăria şi perseveranţa Românului.

D I A K V  C U  O  T T D IA N U .

Cu tóté uneltirile şi prigonirile însă „Gazeta 
Transilvaniei“ îşi ridică fruntea si unindă su- 
fletesce pe toţi Românii luptă necurmaţii şi fără 
pregetű pentru drepturile şi libertăţile opincii 
romanesci.

Adversarii noştri neperdénd din vedere acesta 
luptă şi preţuindti resultatele dobéndite de până 
acum după adevărata lorii valóre şi-au î n d o i t ii 
p u t e r i l e ,  şi, acum după 50 de ani, şi-aii per -  
f e c ţ i o n a t ă  şi r a f i n a ţ i i  mijlócele pentru su
grumarea si stingerea nostră. Prin urmare, şio  ? O ' 7
noi cei de astăcjî, credincioşi şcolari ai românis
mului, asemenea sé ne strîngemă rândurile, şi sé 
ne în  do i mi i  p u t e r i l e  de a p ă r a r e .

Adversarilorii noştri, aven du ei puterea ţării 
în mână, le-a foştii pré uşorii de a ne lovi în 
tote interesele politice, comerciale şi economice, 
si acum atăcându-ne în şcolă ca şi în biserică, 
în limbă ca şi în avere, nouă nu ne-a mai re- 
masii alţii mijlotfă de apărare de cátü COlldeiulü, 
cu care toţi Românii datori sunt de a strigă 
în lumea largă şi de a cere dreptate şi libertate 
pentru poporalii românii dintre Tisa si Carpaţi.

Ast-felă împinşi de dorulii de a ne folosi 
(j i 1 n i c ü şi cu energia de acestű pacinicü mij
locii apelămă la publiculű celű mare românii 
pentru a ne susţine în dilnica nóstrá luptă na
ţională şi în firma nóstrá speranţă de a fi încu-

ragiaţi, deschidemu abonamentă la d iaru lil I10> 
tru  cu otid ian u

G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I
care precum acum 50 de ani a foştii primul 
organil de publicitate românit, tot asemene 
şi astădi e primulu organtl cuotidianil k 
lllânu, ce apare dincoce de Carpaţi.

Suntemă siguri, că publiculii română e 
deplinii convinsă de principiile, ce le profesei 
acestă di ar ii şi de modulă cum acestă organii 
Româniloră dintre Tisa şi Carpaţi a sciută chil 
şi în cele mai grele împrejurări să ţ ie  susl 
s t i n d a r d u  1 ă n a ţ i o n a l i t ă ţ i i  r o m â n e .  j

Privindă der cu încredere la viitoră, Gazft 
Transilvaniei dela 1 Aprile a începută a eşi în tu: 
filele, afară de Duminici, şi serbători, şi pena 
a pute cu înlesnire străbate până chiar şi i  

săraca colibă a ţăranului română, va fi cehi ni 
effcină <3iară din monarchia Austro-Ungară:

Pentru iushut-ITiigarla pe ană 12
pe 6 luni O fi., pe 3 luni S 11. Pentru Bi 
mânia pe ană 30  lei, pe 6 luni 18 li 
pe 3 luni O lei. Domnii abonaţi, cari au n 
tită abonamentulă cu stimă sunt rugaţi a 
trămite diferenţa. Celă mai uşoră mijlocii 
abonare este prin mandatft poştalii.

REDACTIUH TEA

Losurile eele mai bune şi eftine!
6 TRAGERI PE AlTŰ! 3 S

Sz. 3984 — 1883. tkv.

Árverési hirdetményi Mvonat.
A Fogarasi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hí 

Blotz Demeter végrehajtatnak, Gábor György végrehajtást szenvedő elleni 381; 
97 kr. tökokövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvi 
szék (a Fogarasi kir. járásbíróság) területén lévő Voila községben fekvő a V<* 
8. tjkvben A f :
14. és 15. helyr. szám . . 198 írt. 50 kr. 12713. hr. sz. 16 frt. —  kr. \

30 írt. 50 kr. ; 2714. »

Totă la două luni tragere cu câştiguri de f i. 100.000, 5 0 ,0 0 0 ,
5 0 0 0 , lO O O  etc. etc.

T ragerea viit6re va fi deja la 1 Maiu 1884.
Câştigulu principalii: 100,000 fi.

Obligaţiunele combinate şi emise de mine cu ocasiunea ultimei trageri a losu- 701 . hr. sz................................. 3 frt. — kr. j 3134/1. hr. sz
rilorft crucei roşii austriace şi unguresci au foştii atâta de căutate, încâtii coman- 
dele făcute în dilele din urmă (înaintea tragerei) nu s’au mai putută efectua. Acestu 
succesă însemnată mă îndemnă cu privire la tragerea losuriloră crucei roşii austriace, 
ce se va face la 1 Maiu a. c., se emită din nou obligaţiunile atâtii de iavorabîîe, 
combinate şi emise numai de mine. Aceste obligaţiuni oferă cele mai mari şanse de 
câştigă, se emită sub cele mai favorabile condiţiunî, şi totă odată plăţile se facă în 
modulă celă mai regulată.

2. Losnri crucea r. austriace \ . n / t l  ,
2. „ „ „ unguresc! j ln 24 rate lunare de câte 2 fl’

3.
3.

4.
4.

Losuri crucea r. austriace 1 _ , .. .>
inio-urpciM in 2 4  rate lunare de câte ő fl. ,, ,, ,, uuguiesii )

GrTZXJ P A  C .

în 24 rate lunare de câte 4 fl.uuguresci |
Atâtă losurile crucei roşii austriace, câtă şi cele unguresci, în urma escelentulu 

plană, după care sunt făcute şi prin care întrecă pe tote celelalte losuri, s’au suită 
mereu în val6re şi de bună semă se vorii mai sui într’atâta, încâtu losurile crucei 
roşii austriace voră ajunge la cursulă de 20 fl. ală losuriloră rudolfiane. Dreptu- 
aceea recomândă o comandă câtă se pote mai repede, care se va efectua cu totă 
promptitudinea, până cândă voiu mai avea încă losuri pentru scopulă acesta.

La depunerea ratei prime, cumpărătorulă primesce obligaţiunea prov84ută cu 
seria şi numSrulă losuriloră şi timbrată legală, şi prin acesta -şî câştigă momentană 
dreptă asupra tuturoră câştiguriloră principale şi secundare. Comandele se facă mai 
bine cu mandate poştale; la cerere şi cu rembursă pentru rata primă. Prospecte 
şi liste de tragere se trămită gratis.

Casa vienesă A. C w iitfeld , odini6ră Leutliolz & C-nie
(esistentă din 1870)

Viena, I, Wlpplingerstrasse 2 7 .
MT" Losurile întrebuinţate pentru obligaţiuni sunt totdeuna conformii legei în lo- 

calulu susu numitu, pentru a pute fi veiţute de posesorii promeseloru. ,03O1

431/2., 432., 433 hr. sz. . .
506. hr. sz. . . .

708. hr. sz. . . .
784., 785. hr. sz.
936/4. hr. sz. . .
986/2., 987/1. hr. sz. . . .
1511. hr. sz. 16 frt —  kr.
1512. , » 8 » ---  »
1513. * » 11 » 50 »
1514/1» » 2 » --- »
1652. » » 25 * ---  » t

1630/3. hr. sz. . .
1777/4. hr. sz. . .
1969/2. hr. sz. . .
2065. hr. sz. 2 frt. SO kr. 1
2066. » » 1 » -  » I

2182/3. hr. sz. . . .
2212/2 . hr. sz. . .
2214. hr. sz. . .
2420. hr. sz. 7 frt. —  kr. i
2421. » » 7 * -  * !

24 frt. 4

4 frt. — kr. 
8 frt. 50 kr.

62 frt. 50 kr.

8 » —  » j
2 frt. —  kr. 2998/1. hr. sz.............................5 frt. —f

.................... 10 frt. i i
16 frt. — k r.;3138/2. hr. sz............................. 6 frt.
17 frt. 50 kr. 3290/2. hr. sz............................. 14 frt. 5&

3296/3. hr. sz............................. 15 frt. - IU
3422. hr. sz.................................12 frt. - I
3462. hr. sz.................................17 frt. 50kr̂ ]

3499. hr. sz.................................1 frt.
3563. hr. sz.
3604. hr. sz.
3655/2. hr. sz.
3656/1. » *
3663. hr. sz.
3715/3. hr. sz.
3716/1. * »
4313. hr. sz.
4314. * , 17 
4544/5. hr. sz.
4634/2. hr. sz.

1 frt. —  kr. 4637/2. hr. sz.

4 frt. — kr 
3 frt. —- kr. 
8 frt. 50 kr.

3 frt. 50 kr. 
2 frt. — kr.

6 frt. 50 kr. 
2 frt. 50 kr. 

10 frt. 50 kr. 
18 frt. — kr.

14 frl kr.
2549. hr. sz
2643. hr. sz.
2711. hr. sz. 12 frt. 50 kr.
2712. » » 27 » 50 »

34 frt. 50 kr. 
7 frt, — kr.

........................2 frt
........................1 frt. 51

........................31 frt-.»
5 frt. 50 kr.\

t l  » 50 . / 17fl t i
7 frt. 50 kr.

, _  » } 2 4 f r t J
................... 6 frt.

................... 26 frt. 4
...................17 frt. -f

4640. hr. sz.................................12 frt. â|
4738/2. hr. sz.
4739/1. » »
4740/3. » ,
4741/1.
4744/2. hr. sz.............................1 frt.-:
4872. hr. sz.................................31 frt. -
5123. hr. sz.................................1.2 frt. i
5167. hr. sz.................................9 fit of
5187/2. hr. sz. ........................ 5 f r t . l ^
5328/2. hr. sz. ingatlanok . 2frt.i

23 frt.-I

B E A Ş O V T J ,
a) Primesce d e p u n e r i  s p r e  f r u p  t i  fi c a r e  dela 50 cr. în susă, în 

ori-ce mărime şi plătesce pentru acele interese pe ană, anume:
5°/o cu însciinţarea de 3 luni.
4°/o cu condiţiunea a se însciinţa răoîcarea cu una lună înainte; 
3°/o plătibile la totă cererea;

Jumătate din competinţa de stată o plătesce institutulă;
b) împrumută pe efecte notate la bursele de Viena, 13. Pesta şi Bu- 

curesci cu 85%  din cursulă dilei, pe lângă 6% ;
c) avanseză î m p r u m u t e  pe m ă r f u r i  şi p r o d u c t e ,  cari au a va- 

16re positivă şi escomptăză p o l i ţ e  pă lângă interese moderate. 
In fine

d) cumpără şi vinde totă felulă de m o n e d e ,  bani de hârtiă străini 
şi alţe efecte de preţă şi rescumperă cup6ne espirate.

40 frt. — kr. xii • c/i. iiigciumiun . &  in, mr 
bán az árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a feni d 
megjelölt ingatlanok az 1884. évi május lió 12-ik napján délelőtti 10 órakor« d 
községében a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított f 
áltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak a végrehajtató kivételével az egyes ingáit p: 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881 LX. t. ez. 42. §-ában jelzett! 
lyammal számított és az 1881. évi November hó 3333. sz. a. keit igazságügymif 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez leli 111 
avagy az 1881 LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elé gi 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
F o g a r a s ,  1883 Október 31-én. |^c

G á l  Domokos as
kir. aljbiró. co 
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Se face cunoscuţi^ cum-cíl* térgulü de térá

sir
esi

ac

Tipografia Alexi Braşovă.

mai de aprope în comuna Lipova, se va ţîne in 4 
1884 st. nou? eră tergulu de vite se va începe cu dtr€ 
dile mai nainte* lui

L ip  o va (Bănatii) în 20 Aprile 1884. ^
Antistia (p rim ar iii)  com im alft^


